
 

Memorandum o spolupráci 

 

uzatvorené medzi: 

 

(ďalej len „Memorandum“) 

č.MEMO/0016/2024 

 

Názov:   WOMEN4CYBER Slovakia, o. z. 

Sídlo:     J. Kozáčeka 829/2, 960 01 Zvolen 

IČO:     55026281 

zastúpená:   xxx, predsedníčka W4C Slovakia 

Kontaktná osoba:  xxx 

 

(ďalej len „Women4Cyber“) 

 

a 

 

Názov: Kompetenčné a certifikačné centrum kybernetickej 

bezpečnosti 

Sídlo:     Na družstvo 125, 916 25 Brunovce 

Korešpondenčná adresa: Budatínska 32, 851 06 Bratislava 

IČO:     52839052 

IBAN:    SK91 8180 0000 0070 0063 9084 

zastúpená:   xxx, členka predstavenstva  

Kontaktná osoba:   xxx 

 

(ďalej len „KCCKB“) 

 

(spolu ďalej len  „Signatári memoranda”) 

 

PREAMBULA 

1. KCCKB je štátna príspevková organizácia zriadená Národným bezpečnostným úradom podľa 

§ 21 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. KCCKB plní úlohy národného odvetvového, 

technologického a výskumného centra v oblasti kybernetickej bezpečnosti a je partnerom pre 

analogické inštitúcie v Európskej únii a v zahraničí.  

 

2. Women4Cyber je kapitolou neziskovej európskej súkromnej nadácie s cieľom propagovať, 

povzbudzovať a podporovať účasť žien v oblasti kybernetickej bezpečnosti. 

 

3. Signatári memoranda sa rozhodli na základe Memoranda spolupracovať v obsahu a rozsahu 

v zmysle čl. I Memoranda a vyhlasujú, že sa vzájomne stotožňujú so svojimi zámermi, 

poslaním a cieľmi a majú záujem o realizáciu spoločných cieľov.   



 

Článok I 

Oblasti spolupráce 

1. Signatári memoranda vyhlasujú, že si budú vzájomne súčinní a z pozícií obidvoch strán po 

predchádzajúcej vzájomnej dohode prehlbovať spoluprácu v nasledovnom rozsahu pre oblasť 

informačnej a kybernetickej bezpečnosti a ochrany informácií: 

 

a. vytváranie príležitostí za účelom výmeny a zdieľania relevantných odborných názorov; 

b. prezentácia osvedčených prístupov vo vzdelávaní a rozširovaní bezpečnostného 

povedomia, spolupráca na programoch vzdelávania, propagácia najlepších overených 

skúseností a dobrej praxe; 

c. vzájomná mediálna spolupráca pri realizácii cieľov Memoranda; 

 

(ďalej ako „Oblasti spolupráce“). 

 

Článok II 

Spôsob vzájomnej spolupráce 

1. Signatári memoranda sa dohodli, že sa budú spoločne usilovať o vytvorenie podmienok na 

vzájomnú spoluprácu pri napĺňaní jednotlivých Oblastí spolupráce. 

 

2. Konkrétne projekty a aktivity súvisiace s Oblasťami spolupráce budú obsahom osobitných 

dojednaní v súlade s právnymi predpismi medzi Signatármi memoranda. Jednotlivé 

ustanovenia tohto Memoranda budú vykladané v spojitosti s vykonávacími zmluvami, ktoré sa 

Signatári memoranda medzi sebou zaväzujú v prípade potreby uzavrieť v nadväznosti na toto 

Memorandum. 

 

3. Signatári memoranda sa dohodli na elektronickej komunikácii v rámci celej spolupráce a 

používaní emailu kontaktných osôb uvedených v záhlaví Memoranda. 

 

4. Signatári memoranda sa zaviazali zachovávať mlčanlivosť o podmienkach spolupráce, ktoré 

by mohli poškodiť ktoréhokoľvek Signatára memoranda. 

 

Článok III 

Dôvernosť údajov 

 

1. Závery alebo výsledky spolupráce na základe Memoranda budú oboma stranami považované 

za dôverné a Signatári memoranda sa dohodli, že budú o týchto skutočnostiach zachovávať 

mlčanlivosť. Signatári memoranda sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť aj v prípade, ak si pri 

vzájomnej spolupráci poskytnú iné informácie označené ako dôverné, a to tak, že Signatár 

memoranda, ktorému sa tieto informácie poskytli, ich nesmie prezradiť tretej osobe a ani ich 

použiť v rozpore s ich účelom pre svoje potreby. 

 

2. Pokiaľ by niektorý Signatár memoranda mal v úmysle postúpiť výsledky spolupráce na 

základe Memoranda tretej strane, musí si na tento účel k tomu vyžiadať predchádzajúci 

písomný súhlas druhého Signatára memoranda. To neplatí v prípade postúpenia výsledkov 

spolupráce zriaďovateľovi KCCKB.  

 



 

3. Závery a výsledky spolupráce dosiahnuté na základe Memoranda môžu byť zverejnené len 

s písomným súhlasom oboch Signatárov memoranda. 

 

4. Signatári memoranda sa dohodli, že budú zachovávať záväzok mlčanlivosti a ochrany 

dôverných informácií vrátane osobných údajov aj po ukončení platnosti Memoranda. 

 

5. Za porušenie mlčanlivosti sa nepovažuje poskytnutie dôverných informácií oprávnenému 

subjektu na základe povinnosti vyplývajúcej z platných právnych predpisov alebo na základe 

právoplatného rozhodnutia príslušného orgánu verejnej moci. Signatár memoranda je však 

povinný o poskytnutí informácií podľa predchádzajúcej vety vopred informovať druhého 

Signatára memoranda, ak to nie je v rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi.  

Článok IV 

Platnosť Memoranda a jeho ukončenie 

1. Memorandum sa uzatvára na dobu neurčitú a nadobúda platnosť podpisom Signatárov 

memoranda. Memorandum nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho prvého 

zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

 

2. Memorandum je možné ukončiť: 

 

a. vzájomnou písomnou dohodou Signatárov memoranda; 

b. písomnou výpoveďou ktoréhokoľvek zo Signatárov memoranda, a to bez uvedenia 

dôvodu, pričom Signatári memoranda sa dohodli, že výpovedná doba je 

jednomesačná a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho 

po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhému Signatárovi memoranda. 

Platnosť akýchkoľvek zmluvných vzťahov, ktoré vzniknú na základe Memoranda 

ostáva zánikom Memoranda nedotknutá. 

 

3. Výpoveď musí byť vyhotovená v písomnej forme a doručená druhému Signatárovi 

memoranda na adresu jeho sídla (korešpondenčnú adresu v prípade KCCKB). V prípade, 

ak si Signatár memoranda výpoveď Memoranda alebo inú s Memorandom súvisiacu 

písomnosť z akéhokoľvek dôvodu neprevezme, písomnosť sa považuje za doručenú dňom, 

kedy bolo jej prijatie odopreté a v ostatných prípadoch, ak nemožno doručiť zásielku 

Signatárovi memoranda, považuje sa zásielka za doručenú dňom vrátenia nedoručenej 

zásielky, a to aj vtedy, ak sa o tom adresát nedozvedel. 

Článok III 

Záverečné ustanovenia 

1. Signatári memoranda berú na vedomie, že plnenie Memoranda je závislé na ich vôli. Pri 

plnení Memoranda sa uprednostňujú dohody a vzájomné rokovanie Signatárov 

memoranda. Ustanovenia Memoranda nie sú právne záväzné, nie sú vymáhateľné súdnou 

cestou, rozhodcovským konaním, ani inými prostriedkami. 

 

2. Žiadnemu Signatárovi memoranda v súvislosti so spoluprácou na základe tohto 

Memoranda nevzniká nárok ani povinnosť akejkoľvek úhrady voči druhému Signatárovi 

memoranda. Každý zo Signatárov memoranda znáša vlastné náklady spojené 

s realizáciou Oblastí spolupráce (napr. účasť na pracovných skupinách, workshopoch 

a stretnutiach). 



 

 

3. Memorandum je možné meniť a dopĺňať len písomným a číslovaným dodatkom 

odsúhlaseným oboma Signatármi memoranda. 

 

4. Memorandum je vyhotovené v štyroch rovnopisoch, z ktorých KCCKB obdrží dve 

vyhotovenia a Women4Cyber obdrží dve vyhotovenia. 

 

5. Signatári memoranda vyhlasujú, že Memorandum uzatvorili slobodne a vážne, nie v tiesni 

a nie na základe nevýhodných podmienok, riadne si ho prečítali, jeho obsahu porozumeli 

a nemajú proti jeho forme a obsahu žiadne výhrady, čo potvrdzujú vlastnoručnými 

podpismi. 

 

 

 

 

V .......................... dňa .................. V .......................... dňa .................. 

 

Za Women4Cyber: Za KCCKB: 

 

 

 

 

..........................................................  

xxx  

predsedníčka W4C Slovakia 

......................................................... 

                        xxx 

          členka predstavenstva 

  

 

  

 


